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In adunarea deputa^lorü din Viena sV des 

bătută in (Jilele din urmă legea budgetară. Se 

ţinură cu ocasiunea acésta discursuri de mare 

însemnătate, cari aruncă multă lumină asupra si- 

tuaţiunei interióre din partea de dincolo a mo- 

narchiei austro-ungare.

Cea mai mare sensaţiune a făcut’o fară îndoială 

discursulü prinţului Alois Liechtenstein, care a 

surprinsü camera cu declaraţiunea categorică că, 

după a sa firmă convingere, cestiunea naţională 

în Boemia nu se póte resolva decátü prin aceea 

că de-o-parte se va restabili dreptulü publicü alü 

regatului Boemiei, redându-se acestui regatű ve

chile libertăţi confirmate de repeţite ori; de altă 

parte prin aceea, că se vorü da garanţii mino

rităţii germane în Boemia íntroducéndu-se în dietă 

în tóté cestiunile, cari atingü naţionalitatea, vo- 

tulü curiatű, aşa numita „itio în partes“, ca sé 

fiă apératá minoritatea de maiorisare.

Cátü pentru cestiunea regulării dreptului de 

limbă, prinţulfi Liechtenstein recunósce, că ea 

este fórte încurcată, deórece mai Íntaiü trebue 

sé se scie, ce întră în competenţa dietei, ce în 

a Reichsrathului, ce în a esecutivei şi ce într’a 

legislativei. Elü recunósce, că cuvéntulű „limbă 

a statului“ nu este bine alesű, căci póte duce 

la neînţelegeri. In fondü, adauge prinţulă, sun

temü toţi înţeleşi, că statulü modernü într’o îm- 

pSrăţiă poliglotă, ca noi, are lipsă de unü mij- 

locü comunü de înţelegere, şi acésta o recunoscü 

şi popórele slave, cari vorü contribui însăşi ca 

sé se resolve acéstá cestiune.

Organulü Cehilor, „Politik“, salută cu mul- 

ţ&mire declararea, ce-o face prinţulti Liechten

stein , unulü din conducătorii conservativilorü 

nemţi, deşi mărturisesce, că nu este aşa opti

mişti, ca ső cré<Já, că dreptulü publicü alü Bo

emiei se va putea restabili aşa numai cátü dai 

din pălmi.

Ómeni practici, cum suntü, politicii cehi 

(Jicü aşa cătră conservativii nemţi: după ce 

odată voiţi sé stabiliţi limba germană a statului 

deşi nu cu numele, dér cu sensulü, ar fi bine 

ca pentru împăciuirea imperiului sö ne ajutaţi 

de a estinde demnitatea şi competenţa dietei 

boeme; décá ni s’ar concede o lege electorală 

liberală şi ni s’ar reda dreptulü de a-şi alege 

dieta deputaţi pentru Reichsrath, ce i s’a luatü 

la 1873, atunci • amü puté şi noi primi propu

nerile conservativilorü ca sé se ficseze prin lege 

unele privilegii ale limbei germane. La din 

contră, nu ne învoi mű.

Dintre celelalte discursuri suntü mai remar

cabile vorbirea ministrului de finance Dr. Duna- 

jewski şi aceea a conducătorului Nemţiloră cen- 

traliştl moderaţi Dr. Herbst. Se înţelege, că ve

derile lorü diferă tare una de alta. Ministrulü 

Dunajewski a fácutü importanta declaraţiă, că 

principiulü pe care se íntemeiézá monarchia nu 

sufere ca guvernulü sé iésá numai dintr’o singură 

partidă, ci trebue sé stea peste partide; guver

nulü actualü stă neclintitü pe acésta basă şi va 

conduce mai departe afacerile statului, fără a 

procede după sablóna constituţională.

Dr. Herbst susţinii din contră, că aşa nu 

mii merge fără periclitarea intereselorü statului.

Vomü vedé!

Voci ungurescl.

„Ellenzék“ dela 24 Martie, reproducéndü 

unele părţi din articululü de fondü alü „Gazetei 

Trans.“ dela 9 (21) Martie privitorü la interpe

larea d-lui Kogâlniceanu, în causa espulsaţiloră 

ardeleni, face urmátórele observări:

»La ínceputü, „Gazeta“ aşa 4*céndü a protestatü 

In contra amestecului altora în afacerile nóstre interne, 

Acum <Jice; cá a venitü vremea, ca în interesul Ü fraţilorfl
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lorü s6-şî ridice glasulü bărbaţii de statü ai României; 

pe când mai deunâ^l „Gazeta* se mişca pe o basă bună, 

acum abia după câteva luni şi-a schimbatü atitudinea 

şi a ínceputü a adopta punctulü de vedere alü duşma- 

nilorü.“

„Nu ceremü noi paferiotismü mare dela d-lü Aurel 

Mureşanu, atâta Insă totuşi putemü pretinde, ca să-şî 

escuse celü puţintt importunitatea (molestarea) când se 

tacü astfelü de interpelări în parlamentele statelorü stră

ine, cum a fostü şi a lui Kogâlniceanu, că nu scimü, ce 

ar fi atunci, décá s’arü amesteca state mai mari în afa

cerile nóstre interne cu aceeaşi cutezanţă ca şi d-lü 

Kogâlniceanu.

„óre ce arü <Jice parele nóstre române décá şi noi 

amü face asemenea? De sigurü că arü atăca cu înverşu

nare parlamentulü maghiarü şi arü vorbi şi s’ar lupta 

în favorulü intereselorü României.*

* Ne-amü obiclnuitü a vedé pe naţionaliştii noştri 

în tabéra duşmanilorfl statului.«

Ce amü (Jisü noi5 ca „Ellenzék“ sé vină şi 

sé ne acuse, că amü párásitü basa pe care amü 

statü mai ’nainte ?

Amü (Jisü urmátórele:

„Discursulü d-lui Kogâlniceanu în fondü 

este unü actü de acusaţiune înaintea opiniunei 

publice europene în contra şovinismului ungurescü, 

care, persecutándü pe Românii din Ardélű şi 

Ţâra unguréscá, ameninţă totodată şi pacea şi na

ţionalitatea poporului din statulü románü vecinü.u

„Era timpulü sé se ridice odată şi o voce 

din sînulă bărbaţiloră de statü ai României în 

contra acestui şovinismă, care nu mai are pă- 

rechiă în Europa.“

Amü dori sö ne spună cei dela „Ellenzék“ 

prin ce cuvântă din cele citate, amü recunoscutü 

bărbaţiloră de statü ai României îndreptăţirea 

d’a se amesteca în afacerile nóstre interiore?

Amü vorbitü de „şovinismulă maghiarü fără 

părechiă“ şi amü (J*80 c& bine a fácutü d-lü 

Kogălniceanu, că şi-a redicatü vocea contra lui 

înaintea opiniunei publice europene.

Dér amü şi arátatü motivulú pentru care 

aprobămă faptulü D-lui Kogălniceanu, accentu- 

ándü că şovinismulă maghiarü merge aşa de de

parte íncátü „ameninţă şi pacea şi naţionalitatea 

poporului din statulü vecinü románü.“ Este óre 

„pacea şi naţionalitatea“ poporului din România

o afacere interiórá unguréscá?

Póte ínsé că cavalerii Kulturegyletisti dela 

Cluşiu sé ne ia în nume de réu c’amü aprobatü 

în genere combaterea şovinismului lorü din par

tea d-lui Kogălniceanu. —  Sé ne spună dum- 

nealorü de când şovinismul ungurescü este parte 

integrantă a statului şi a constituţiunei ungare?

Décá d. Kogâlniceanu ar fi că nu e

bună legea municipală a d-lui Tisza, din causă 

că e făcută numai şi numai pentru întărirea despo

tismului ungurescü, atunci amü fi (Jisü că dreptate 

are, dérá sé ne lase sé-o combatemü noi cum 

vomü puté, ca sé nu-şi atragă imputarea, că se 

amestecă în afacerile nóstre interióre!

Dér d-lü Kogălniceanu nu s’a ocupatü de 

locü de afacerile nóstre interióre, ci numai şi nu

mai de urmările rele ce le are şovinismul un

gurescü şi pentru România. A  vorbitü aşadâr 

de-o afacere care eminamente privesce pe Românii 

din România şi a fácutü numai atenţi pe U n 

guri, ca sé ’şi deschidă mai bine ochii, căci mai 

suntü şi alţii în lume afară de ei, de cari trebue 

sé ţină contü.

Negoci&rile cu România.

Oficiosulü „Fremdenblatt“ dela 23 Martie 

din Viena scrie, că guvernulü austriacü s’a ală- 

turätü definitivă la vederile guvernului ungurescü, 

ca tractările asupra punctelorü principiare ale trac

tatului comercială şi vamalü, ce se va íncheié 

cu România, se vorü face în Viena, de órece e 

cu totulü de ajunsü sé fiă representatü guver-
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nulü románü la aceste tractărl prin ambasada 

din Viena. Guvernulü románü încă n’a réspunsü 

la acéstá propunere.

De altă parte „Allgemeine Zeitung“ din 

München într’o telegramă din Viena totü dela 

23 Martie (Jice că, cu tóté scirile contra^icétóre, 

după cum suntü din isvorü románü séu ungu

rescü, atâta e sigurü că tractările se vorü face 

în Bucuresci, unde se va trimite unü delegată 

austriacă, şi voră începe în a doua séptémáná a 

lunei viitóre. Tractările se voră face fórte re

pede, deórece România a hotărîtă definitivă ső 

aplice tarifulă autonomă după ună termină de

40 de (Jile dela espirarea convenţiunei esistente, 

déca până atunci nu se va íncheié o nouă con- 

venţiune. Greutatea principală o formézá ces

tiunea lăsării viteloră române în Austro-Ungaria. 

Fără acéstá concesiune nu ss póte cugeta la o 

reînoire a convenţiei; dér tocmai în acestă punctă 

se deosebescü interesele austriace de cele un

guresc!.

soirile pilei.
Cu ínceputulü anului scolarü 1886/87 (1 Septemvre 

în scólele reale militare, 18 Septemvre în casa orfanală 

militară şi în academiele militare) suntü de ocupatü In 

institutele militare de educaţiune şi de cultură vr’c 310 

locuri erariale fără plată şi <ju jumătate plata, locuri 

fundaţionare şi cu plată. Anume: 25 în casa orfanală 

militară, 180 în anulü ántéiu, 25 în anulü alü treilea 

alü scólelorü reale inferióre militare, 80 în anulü ántéiu 

alü academielorü militare şi adecă: 40 în academ mi-ai 

litară din Wiener-Neustadt şi 40 în academia militară 

tehnică din Viena. Petiţiunile se adresézá comandelorü 

districteiorü de întregire, ale pieţii, fortăreţif şi de corptt 

(militare) în lunile Martie, Aprilie şi Maiu 1886.

— x—

In Braşovulu-vechiu grasézá^vérsatulü micü (poja- 

rulü) între copii dela 5-— 10 ani. Peste 40 de copii 

suntü bolnavi de acéstá bólá.

— x—

Cei trei spioni, despre cari amü amititü erl că s’a 

datü de ei în Himodü (cerculü Kapuvar), suntü fraţii 

lónü şi Mihaiu Rapcici născuţi în Kuli, dér cu locuinţa 

în Novi; şi Anton Stiglin. S’a datü de ei tocmai când 

luau schiţe topografice. Insoţitorulfi lorü Pa vel Ivanovici 

a fostü ránitü greu, nevoindü a da de bună voiă celorü 

ce i-au atacatü documentele. Comitatele Eisenburg, Zala, 

Vesprim, Raab, Wieselburg şi Pojunü au fostü încunos- 

ciinţate ca şi ministrulü de interne despre acestü castt. 

Spionii se urmárescü.

A mai »pricopsită* ministrulü Trefort pe preoţii 

gr. or. Daniilü Petea din Fűz esd şi Stefanü Florea din 

Fegyer cu câte 50 fl. —  Értá-le lorü, Dómne, că nu

soiu ce facü!

— x—

Din Deşiu ni se scrie, că în loculü scólei române, 

care a arsü, Românii de acolo după incurgerea ofertelorü 

benevole îndată vorü începe edificarea unei noué scóle 

coréspun^étóre.

— x—

0 cestiune fórte delicată s’a pusü pe tapeta de 

plebanulü rom. cat. din Şimleu cu ocasiunea unei adu

nări orăşenescl. Observándü acesta, că mulţi dintre 

creştinii fiăcărei confesiuni, chiar şi Dumineca şi în 4*1® 

de sérbátoil când se oficiază liturghia, béu prin bordeele 

Jidanilorü şi horindü dealungulü stradelorü conturbă li

niştea ce trebue sé fiă respectată în acelü timpü, a fă* 

cutü propunerea: »ca în timpulü cátü se servesce cultul 

divină sé nu se vén4á nimicü.« Acéstá propunere *’a 

şi primitü şi a adusü cu sine efecte ínbucurátóre, căci 

de atunci în Dumineci şi sărbători sub timpulü cât se 

oficiază în biserică, domnesce o linişte şi ordine bună, 

care dau unü caracterü festivü 4^eí°rö de sérbátorl. 

Etectulü bunü alü acestei propuneri s'a arétatü şi do- 

veditü ín destulü, căci promulgându-se şi pusă fiindü în 

vigóre în prima Duminecă s’au vé4utü la biserică toţi 

.species forensis*, cari pănă atunci horéu prin cârclme,
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şi au ascultatú liturghia pănă în fine. Acésta amü ţinut’o 

de lipsă a o arëta, ca prin ea së atragemü atenţiunea 

preoţilorâ noştri roraânî de pe sate, rugându-i ca şi 

dânşii considerând’o din punctă de vedere morală së o 

Introducă pe acolo pe unde până acum lipsesce.

— x—

Poşta din Timisôra a fostü jăfuită de nisce Ţigan!. 

Pagubele, neconstatate încă, suntú enorme.

— x—

Ni se scrie din Lugoşu, că la 19 Martie n. tribu- 

nalulü d’acolo a condamnată la mórte prin spântjurare 

şi la cheltuell de judecată pe Serafimű Lupulescu din 

Dubeşti, cerculă Făgetă, pentru că în nóptea de 21 Sep- 

temvre a, t a omorîtă pe Vichentie Lera şi pe soţia 

lui Maria Lera, amândoi din Dubeşţ!. Atâtă apărătorul ă 

condamnatului, câtă şi procurorulă au apelată la Tabla 

regăscă.
— x—

»România« află, că Academia Santonă din Rosan 

(Francia) a decretata d-lui Ionü Rădoi, directorulü , Re

vistei Literare«, titlulă de membru onorifică ală ei. 

Dintre Români, d. Macedonski este încă din anulă tre

cută membru titulară ală acestei instituţiun! recunoscută 

de guvernulă francesă şi în sînulă căreia figurézà Fran

çois Coppée, Sully Prudhomme şi o mulţime de alţ! 

bărbaţi iluştri ai Franciéi

— x—

Societatea dramatică din Bucuresci a primită pro

puneri să mârgă la Cernăuţi, pentru ca să dea câteva 

representaţiun! la teatrulă d’acolo.

— x—

Ni se scrie din Serbia, că la 2 Martie au fostă 

împuşcaţi lângă Zăiceri doi fecior! român!, supuş! sârb!, 

din causă că în timpulă rësboiului sèrbo-bulgarü au de

şertată din armată. După ce li s’a cetită sentinţa, fură 

luaţi în mijloculă unui careu de soldaţi cu baionetele 

în pusei Intórse spre condamnaţi şi astfelă fură escor

taţi prin oraşulă Zăicer! până la câmpă. Ună preotă 

i-a însoţită până la grópá, unde au fostă împuşcaţi.

— x—

Din Petersburgü se telegrafiază, că dîrectorulă Si

nodului, Sabler, plécá din ordinulă Ţarului la Constan- 

tinopolö, spre a cerceta întru câtă sunfă întemeiate sgo- 

motele, că patriarchulă greco-orientală are de gând să 

se apropie într’o formă órecare de Biserica catolică. 

Décá se va adeveri acésta, atunc! Sabler împreună cu 

ambasada rusă va lua imediată măsur! pentru a se evita 

aceslă periculă ce ameninţă religia greco-orlodoxă. Tri- 

misulă Sinodului mai e însărcinată să facă pe Pórtá a 

permite să se înfiinţeze ună internată clericală rusă în 

Constantinopolă.

Teatru Germanii. »Die Ahnfrau“ de Grillparzer a 

fostă jucată spre mulţămirea publicului. D-lă Pappenheim 

(Iaromir) ’ş!-a jucată fórte bine greuîă său rolă, d-ş0ra 

Felsman (Bertha) a jucată cu farmecă şi cu pasiune, 

d-lă Bocka (Borotin) minunată, d-lă Fiirst (Giinther), dir. 

Remay (Beleslaw) şi d-lă Ferryberg (căpitanuîă) au ju

cată corecta, d-lü Wurm (Walter) pré cu pasiune în mi- 

culă său rolü. »Die beiden Wenzel* de Mannstădt şi 

Lindau a avuta ună bună succesă, fiindă că are multe 

situaţiun! vesele şi glume. Dir. Remay (Wenzel I.) a 

fostă plină de umoră şi cupletulă »Privelegium« a tre

buita să-lă repete de mai multe ori, d. Wurm (Wenzel II.) 

a jucată cum trebuia, d-ş0ra Fischer (Fanny Schiller) a 

dovedita siguranţă ’n jocă şi a fostă desă aplaudată, 

d-la Ferryberg (Schusserl) şi d-lă Fiirst (Ungem) au fostü 

plini de comicü Bine au fostü cântate şi celelalte 

cuplete. ___________

Kossuth şi iemea româna.

(Fine.)

Despre aceea sunt pe deplinü convinsü, că acea 

cale, pe care a apucatü D-lü Szathmary şi reuniunea de 

öjutorü din Deva, nu vorü putea scăpa maghiarismulü 
periclitară de valachisare, cu atâtă mai puţină vorü puté 

remaghiarisa comunele deja valachisate.

Meritula şi folosulă acestei mişcări este de a se 
căuta în împrejurarea, că a atrasă atenţiunea publică asu

pra cestiunei

Eu potă afirma cu siguranţă, că singuraticele aju
torări intenţionate de reuniunea din Deva nu voră putea 

conduce la resultate sociale. Tinerii cari voră primi 

instrucţiunea maghiară, se voră aşetji prin alte părţ! 
şi astfelă la remaghiarisarea comuneloră valachisate, nu 

se potă lua în considerare; séu că mergă acasă, şi în 

casulă acesta uită şi ei limba învăţată în scólá şi voră 
vorbi ér limba familiei şi a comunei loră.

Ce privesce punctulă D-tale de vedere, vădă că 

D-la ţii instrucţiunea poporală organisată de singurulă 
remediu.

Omulă, care din orïce incidentü amintesce instruc

ţiunea poporală, <Jice ună lucru la care eu or! când voiu 
răspunde cu ună fórte evlaviosă »amină.«

Deórece însă în specială e vorba de susţinerea na
ţionalităţii şi de recâştigarea terenului naţională pierdutü 
mărturisescfi, că eu unulü, nu credü ca scopulü acesta 

se se p6tă ajunge singurii numai prin scólá.

Fiece plană de s’ar statori spre ajungerea acestui

scopă, se înţelege că din acela instrucţiunea poporală or

ganisată nu va puté lipsi. Le-am scrisă aceasta şi 
D-loră Szathmary fi György, şi încă şi aceea, că deóreee 

copiii învaţă o limbă mai uşoră jucându-se, eu (ca şi 

d-ta după cum védü din replica D-tale ce ai publicatü) 

punü unü deosebita pondü pe grădinile de copii (scóle 
Froebeliane,) décá nu aşă presupune, că degeneraţii din 

comitatulű Huniedórei s’au valachisatü nu numai în pri' 
vinţa limbei, dér şi în privinţa datinelorü, că adecă lo- 

cnescü nu compact ü în comune rurale, ci risipiţi pe mo

şiile loră.
Dér când se recomandă în cestiune de limbă 

şi naţionalitate, ca uniculă preservativă séu chiar 

medicamentă, instrucţia poporală, eu íntrebü, cretp 
oare d-ta, ca copilulă, care ’nvăţă numai în scólá un

guresce, se va maghiarisa. şi Maghiarü va rămânea în 

tótá viâţa sa, décá— din momentulă ce ese din şc0lă, în 
viéta familiară la vatra părinţească şi mai târziu în mij
loculü ocupaţiuniloră sale 4‘lnice şi a atingerilorü sale 

sociale —  aude vorbindu-se numai românesce, şi elü în
suşi este silitü a se adresa românesce cătră părintele séu 

şi cătră maică-sa, cum s'a dedatu, de când scie vorbi ?

Ei, o crê î d-ta asta? Eu nu o credü. Numai 
prin şc0lă o limbă nu póte deveni limba, cu care ai să 

trăeseî.
Să nu ne facemü ilusiunl. Şcoala desvóltá mintea, 

dă cultură. Décá trăsura misteriosă ale deosebiteloră 
specii din genus »homo«, pe care noi o numimă naţio

nalitate, în cele din urmă este fórte independentă de ceea 
ce la omulü celü mare se numesee cultură. Aduţi 

numai aminte de timpurile, în car! cele mai culte clase 

ale rassei unguresc! cu câtă plăcere s’au desbrácatü de 
limba unguréscá, cátü de uşoră s’au desbrácatü de na

ţionalitate şi cu câtă greutate să introducü în ea din nou. 

Cui putemü mulţămi, că limba, naţionalitatea nóstrá nu
o-au ştersa potopulü desnaţionalisărei ? In analisa din 

urmă totuşă poporulü a fostă, deşi în privinţa culturei 

a fostă provécjutü de totü maşterO. Décá nu rămânea 
la poporü în vi0ţă limba unguréscá, după ce a muritü 

ea în cele politice, cu greu ar fi rémasü ceva Academiei 

de cultivata.
Décá rămăşiţa catorrhinelorü fără códá (lipocereae) 

care se numesee omü, décá ea ar pretinde pentru sine 

escepţiune de sub legile dumnetjeescî sisteme universale, 
care după Harvey nu lucră după voinţă specială, ci după 

leg! universale, aş! $\ce: e grozavă legea după care in 
privinţa rassei şi a naţionalitâţei civilisaţia nu are putere 

de asimilare faţă cu rassele necivilisate. Unde se întel- 
nescü, aceia, décá dă înainte în mase mari, estermină 
pe acestea, tocmai pentru că nu le póte asimila. (Pildă: 
Maorii în Australia, şi Indienii în America de nordü). Ce 

e dreptü noi nu vomă stârpi pe Valachî în Ardeaiü, căci 
nu o putemü face acésta, căci ei suntü mulţî; una e 

fără îndoială, faţă cu noi nu superioritatea culturei lorü 

dă naţionalităţii Jorü puterea de a contopi pe Ungur! (căci 
ei stau aşa de interioră în cultură, încât ü nici preoţii 

lorü nu sciu ceti toţi). Acolo e Mănă^turulă dela Cluşiu 

citatü şi de d-ta. Dórá înveţătura valachă a poporuiui 
a susţinuta alipirea cea nefrântă cătră limbă şi naţiune, 

incâtă nu ’şi-au însuşită nici o bóbá din limbă unguréscá 

dela cetăţenii din Cluşiu, deşi ei sunlă legaţi de Cluşiu 
cum s’ar cjice; i a susţinută muierea valachă, mama va

lachă, viéta valachă în familie, vatra valachă.

Sigurü e, că fără cultură rassa nóstrá n’are viitorü. 

Necultura însă nu omórá naţionalitatea. Naţiunea da, 

dér naţionalitatea ba.
Şi fiind că rassa nóstrá ca naţiune numai prin 

cultură ’şl póte asigura viitorulü, eu <}ieă, să desvoltămă 

cât mai multă energiă pentru educaţ’unea rassei ma

ghiare, pentru cultura ei maghiară. Şi confesiunea cal 
vinistă maghiară,| care trece preste 2 milióne suflete, 

bine să mediteze, şi »religiunea maghiară«, care ar puté 

fi puternică razimă ală naţionalitâţei unguresc!, să nu 
fiă dată periciunei pe câmpia dm Ardélü, să nu cadă pradă 

în ghiarâle „religiunei valache.u Altü sufletü a fostü în 
străbunii aceia, cari au ziditü fortărâţă tare reforma- 
ţiunei în patria nóstrá, şi au sciutú da peptü cu stipu- 

laţiunile din Viena şi Lintz. Repetü, să desvoltámü tótá 
possibila energiă pentru crescerea poporului, să nu cre- 
demü însă că cu acéstá unică unealtă vomă remaghiarisa 

pe cumetrii valachisaţi. Spre acestü scopü trebue să 

creámü centre maghiare, car! pe cale socială să înfluin- 
ţeze asupra acţiunei scólei, după cum plóia şi ra(Ja só- 

relui înfluinţâză asupra sămânţei. Să îngrijimă de vatra 
familiară, de contactulü socială, şi interesele materiale să le 
aducemü în legătură cu interesele naţionale, şi să coor- 

dinárnü viâţa şi scóla. Şi în esecutarea acestora să ce- 

remă sfată dela împrejurări după referinţele locale. După 

a mea părere în acéstá afacere nu se póte generálisa 

teoria.
D-ta (Jic!: acésta nu póte fi chemarea reunianiloră, 

acésta e chemarea naţiunei. Este aşa, însă naţiunea 
acésta a s’a chemare în practică numai pe calea reuni- 

uniloră o póte îmbrăţişa; căci după ce popii străini au 

băgată în capulă regelui Ştefan imposibilitatea politică, 

devenită maximă de stată, că Ura cu o limbă, este téra 

slabă, şi au putută mijloci, ca în loculă limbei naţionale, 

cea latină să devină limbă de stată; străbunii noştri 

secul! întregi au negligată interesele nóstre naţionale, pe 
cándü atunci generalisarea lorü ar fi fostü lucru uşoră, 

fără a întîmpina celü mai micü resensü, acuma este im- 

possibilitate a repara cele neglese. Acuma nici nu mai 
putemü cugeta, nic! nu mai trebue să eugetámü la aceea, 

ca naţiunea prin puterea guvernului séu prin lege să se 
pună între veninósa sărutare a popei de valach, şi între 
acei Maghiari, car! de acelü veninü nu se lapădă nici ca 

boulü de podbalulă celü veninosü. Naţiunea numai pe cale 

socială póte îmbrăţişa acéstá afacere, aşa dér pe calea 

de reuniuni.
Şi ca să o pótá îmbrăţişa, trebue să i se pre- 

sente lucrulü în formă concretă. Spre aceasta, după pă
rerea mea se recere o muncă prealabilă, pe care o 

póte împlini numai zelulü unorü bărbaţi de inimă. Tre- 

jue hotárítü terenulü de acţiune, trebue indicate locu

rile, car! vorü forma obiectulă de acţiune, compuse apoi 
datele statistice speciale, nu numai după populaţiune, ci 

şi după starea economică, după câştigă, apoi trebue sé 

fimă în curată cu elementele, pe car! ne putemă răijima, 
car! suntă pedecile, car! trebuescă învinse, car! suntü 

trebuinţele, şi car! modalităţile indicate de referinţele 
locale. Numai pe basa acestora se póte face ună planü 

despre lucrările speciale, cari ar fi să se separeze apoi 
după lucruri şi după grupe. Acestea apoi ar trebui pu
blicate spre a escita interesulă publica, şi în cele din 

urmă publiculă interesată ar trebui convocată la adunare 
imposantă, spre a organisa acesta plană.

După a mea părere ar fi să se urmeze séu în chi- 

pulü acesta, séu décá nu, atunci să se apuce cineva cu 
dărabulă —  din casü în casü, de pildă: aci este Tö?ör. 

Aci lipsesce asta, este desideratulü acesta, să facemü 

acésta, să se provóce interesulă generală asupra lucru

lui, décá casulă specială e de natură ca să pretindă su
cursala publicului, şi décá nu e, să se pună pondulü 

pe o întreprindere basată pe interese materiale, ceea-ce 
eu o ţînO mai sigură şi mai cu efectă în cele mai multe 
caşuri, şi acésta cu atâta mai vârtosă, cu câtă o între

prindere productivă, după cum este şi remaghiarisarea 
séu formarea de centre pentru salvarea şi desvoltarea 

celoră esis'enţi deja, se póte face prin mijióce ausiliare 

(institute pentru copii mici, educaţiune, instrucţiune etc.) 
cari, după cum stau at}i lucrurile se voră realisa prin 
colecte în modü nedefiniatü.

Cu unü cuvéntü: trebue să se lucre după unü planü 
binecugetatü, altcum tare mă temă, că o vomă păţi ca 

cu stârpirea phylocserei la Panciova. Vomü arunca banii 

şi phylocsera totü va rămânea. Kossuth.

0 esecutare la mórte*).

De pe valea Bistriţei, 6 Martie 1886.

»(Retipărirea e oprită l)«

Deşi nu ’mi place a scrie în 4*are Ş* deşi aDa 

(Jisă de multü pentru a lua condeiulü în mână ca ső 

mai scriu în publicü, totuşî rău şi comicü se jócá sórtea 

cu mine. Am ajunsü 0răşi ca să admiră dreptatea axi

omei: „Omulü propune. Dumnezeu dispune4. Ce sei 

faci! Suntü în lumea asta motive aşa de tari, câtă te 

împingă in modă fatala să fac! unele fapte, ce de multe 

or! ai afirmata că nu le vei face. Aşa am păţită şi eu 

de astă dată. De multă nici nu mai vréu să scriu în 

(jliare, fiă politice fiă de altă categoriă. Dér să nu gân

diţi pentru aceea că n'aşă ceti tiarele. Omnes Dei Deae- 

que hoc avertant! Le cetescă din dóscá în dóscá aşa 

precum cetescă preoţii celibi de cu gusta romanurile şi 

novelele, ér cocónele poesiile erotice, în car! în tótá strofa 

poeţelula face să se audă cuvintele: săruta, §cumpă, în- 

geră, te iubescü ş. a.

Să lasü acestea la o parte. Destulü atâta, că sórtea, 

ori destinula, mă împinse de astădată ca să calcă ceea 

ce am (jisă. M’am făcuta mincinosă. Ce să facă? Aşa 

e sórtea: ea te face omă de omeniă, ea te face şi omö 

de nimică.

Sinistrula casă, ce se întâmplă în 3 Martie a. c. 

în oraşulă Bistriţa mă face dérá să reiau érá péna în 

mână şi să descriu acelă casă. Se scie că tribunalulü 

c. r. din Bistriţa a condamnată pe doi ómen! —  Români 

de religiunea gr. cat. din Budurlău, pentru că au comisü 

omorü —  la mórte prin ştrângă. In urmă sentinţa s’a 

modificatü, aşa că SimeonÜ Haja a fostü condamnaíü la 

ín.hisóre pe viâţă, ér Tóder Moldovanü a fostü condam- 

natü la mórte prin $tréngü, adecă asupra lui s’a susţinută 

sentinţa tribunalului în tótá asprimea ei.

Marţi la 8 óre diminâţa, adecă în 2 Martie judele 

de tribunalü d-lü VérticÜ a anunţată delicventului Tóder 

Moldovană acéstá sentinţă spunendu-i, că Mitrcurî, adecă 

a doua <}i la 8 óre dimineţa, are să mórá prin ştrângfl. 

Tódéra Moldovană a ascultata acéstá sentinţă cu celü 

mai mare flegmatismă, şi cu sânge rece, netransformân- 

du-se »sufletesce“ nici câtă de puţină. Apoi veni d-lü 

protopopă Al. Silasi, care l’a mărturisită şi cuminecatü. 

Delicventulă cu inima sdrobită şi-a arătată cea mai mare 

căinţă pentru păcatulă comisă. Tótá 4‘ua delicventulü 

a fosta fórte liniştită sufletesce. La 8 óre séra d-lă Ales. 

Silasi s’a înlocuită cu preotulă Şiomfaleului S. P. Si- 

monă, care fu chiămată a petrece nóptea cu delicventulü 

şi a-i {iné meditaţiunî spirituale, ca respectivulă să nu 

ca<|ă în desperare.

Ceea ce s’a petrecută în timpulü acesta, dela 8 óre 

séra pănă la ora esecutărei, adecă la 8 óre diminâţa în 

3 Martie, e unică în felulă său şi fórte rară în istoria 

condamnaţiloră la mórte.

intâiu să însemnămă că delicventulă Tóderü Mol

dovanü tótá nóptea a fostü în starea cea mai normală 

şi în liniştea cea mai mare, aşa încâtă rară poţi vedé 

vre ună omă mai liniştită decât ă cum a fostă elă; elü 

a mâncată, a fumată, a rîsă, a cântată şi a cetită. Şi 

anume:

Dela 8 óre pănă cătră 9 óre preotula S. P. Si- 

monă i-a cetită din „Visulă Prâ curatei Fecióre“ şi din 

„Epistoliă“. Elă a ascultată cu cela mai viu interesa şi a <Jisü 

că şi elă şcie ceti, şi că a învăţată a ceti cu litere ci- 

rilice în prinsóre dela ună fecioră —  roba. In totü

*) Publicarea s’a amânată din causa lipsei de ?paţiu.
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ftnpulù elü a fumată necontenitei. Unü pachetü de »Bel

földi«, fotă la consumată şi până în óra ultimă a vieţii 

gale; când fù dusü la stréngü a totü fumată ţigări. Vinü 

toeâ a fostă destulü, dér cu tóté acestea nu s’a petre- 

catft decâtü o cupă şi mai bine din care a bëutü preo- 

talft, vegbiátorulö carcerului, care încă a fostű acolo, de- 

licventulö T Moldovanü şi Încă o persóná, alû cărei 

nome Hú tăcema.

La órele 9, preotulû a ínceputü së cânte, la dorinţa 

delicventului »cânteculü vrájitórei“ şi » Pre celü dealü pre 

eelö colnicü«, carï cântece întru atâta au emoţionaţii pre 

s&rmaoulö şi nefericitulü, încât ú numai decâtü a cântată 

ji elü ceea ce a sciutö, dér cu aşa duioşiă şi cu aşa 

«piritü încât o ni se sfâşia in^ma. Elü a cântald şi noi 

l’stnü ascultata, ba ne-amü bucuratü că începe sé cânte, 

Std şi aşa Românulă se mângâie pré bine prin cântecă. 

lată ce ne-a cântată delicventulă :

Cui suntù dragi poveşti frumósé,

Së vină la noi acasă 

Sé le povestescű de mine,
Cum am trâitü (Jile bune, 

pile bune’n desmerdare 
lntr’unü bine fórte mare.
Trăindă într’atâta bine 
N ’am bâgatü sémâ de nime.

Ascultaţi më voinicî 

Şi copii carî sunteţi micï.

Că cine-o vrea sô m’asculte 

Scăpa-va din nevoi multe.

Ascultaţi-m6 voi fraţi:
Cu ómenii blăstămaţî,

Nicï së beţi, nici së mâncaţi ;
Nici în prietini nu vë daţî,

Că vë’nçélâ cu cuvinte 
Precum nu’ţî aducî aminte,
Cum au fácutü şi cu mine 

Că më scóserá din bine 
Din bine şi bogăţiă 

M’au svérlitö tn pribegiă;

Din bine şi din moşiă,
M’au băgata la grea robiă.

OI robiă pré amară,
Când în tine më băgară 
Nu sciam cjiuă-i orï séiâ,

In ocolü când më scotea,
Lumea n’o puteam vedé.
De-alâ meu bine dinainte 

Aducêndu-mï eu aminte,
Vërsü lacrimi şi plângă ferbinte.

O! sóre lumina mea,
Nu sciu când te-oiu mai vedé!

Sëracï némurile mele ■
Cum vë lasü cu mare gélé!

Suntü in temniţă legato,

In lanţa mare şi lăcată,

In temniţă sub pâmêntû 

Unde véra trage vêntü,

Şi nu-i locü de odihnită 
De fluerulü şerpilora 

De răeatulâ bróscelorü 
De sunetulă férelorű.

Aşa më păzescâ de tare,

Ca pre-o avuţiă mare 
Pururea necontenitü 
Stă şi 1 boeü neadurmitü 

Stă şilbocu l'a mea uşă 
Cu baionetulâ în puşcă 
Dér prin somnâ şi prin beţift 

Cadü voinicî la gré robiă,
Prin ómenii blăstemaţî 

Vinü voinicii toţi legaţi 

Şi’n grea temniţă băgaţi.

A cântatü acéstà poesiă şi după ce preotulû S. P. 

jimonü şi încă cu o persóná a scris’o aşa pe cum a 

eàntat’o delicventulü, acesta şl-a însemnatü de desuptulü 

poesiei şi numele sëu, care se vede decopiatü aci: Mol- 

kvanü Tóderű,

Era la 10 óre din nópte, când T. Moldovanü a în- 

eeputü a da celorü presenţl o mulţime de probleme ma- 

tematice, dintre caii vomâ însemna unele:

a) Santü 20 ouë cari se véndü cu 20 crucerl, şi 

nume: 1 ou de raţă cu 2 cr., 1 ou de gâscă cu 3

2 ouô de găină cu 1 cr. Intr’unü târziu abia au 

jltatâ deslega acéstâ problemă cei presenţl. S’a resol- 

ritti astfelü: 1 ou de gâscă cu 3 cr., 14 de găină cu 7 

cr., 5 ouë de raţă cu 10 cr., prin urmare 20 ouë 

20 cr.

Dupë aceea ne-a datü urmâtôrele gâciturï: Unü 

,omü a dusü în têrgô 100 berbeci, a vêndutü berbecii 

CQ 100 il. şi In urmă a venitü acasă şi a adusü şi 

berbecii şi cei 100 fl. Nici unulü nu a pututü gâci.

Ia armă a spusü elü rî(|êndü, că vénZénda lîna fiecărui 

berbece cu câte 1 fl., lui i-au rêmasü berbecii tunşl, pe 

ev) i*« adusü acasă. (Va urma.)

Academia Româna.

Raportulu secretarului generala
flfcţpra iucrăriloru Academiei Române în decurtlii anului 

1885— 1886.

(Urmare.)

II PublieaUunea Academiei. Starea publicaţiuni- 

nfotre este următ6rea:

1. Analele pe anulü 1884— 1883 (Tom. VII. Secţ.

I). partea administrativă şi desbaterile, s’au tipărită în 

scurtü timpü după închiderea sesiunii generale trecute ş. 

fără întârziere s’au împărţita şi pusü la disposiţiunea pu

blicului. Din secţiunea a IIa din acelaşi volumü s’au ti

părită 39 cóle, în carî se cuprindü tóté memoriele, cari 

fusese puse la disposiţiunea cancelariei, în numéra de 5 

şi cari suntü:

1. Flora din fostulü districtü românescă alü Néséu-, 

dului în Transilvania. Discursü de recepţiune de Fl. 

Porcius; cu respunsulü D-lui P. S. Aurelianu. 2. Cu- 

véntü despré espediţia lui Igor Sveatoslavicî, Principele 

Novgorodului nordicü, contra Polovţiloră s’au Cumanilorü. 

Traducere şi note de A. Papadopolö-Calimachö. 3. Ins- 

cripţiunea dela mănăstirea Războienri din Judeţula Neam

ţului, comentată de P. S. S. Ep. Melchisedec. 4. O visită 

la câte va mănăstiri şi Biserici antice din Bucovina de 

P. S. S. Ep. Melchisedec. 5. Câte-va inscripţiunl şi do

cumente din Bucovina adunate de S. Fl. Marianü.

Aceste memorii s’au tipáritü după obiceiu şi sepa- 

ratü. Ele ínsé nu au fostü suficiente pentru a forma 

unü volumü. din căre causă volumulü nu s’a ínchisü, ci 

aş!0ptă mai înainte a fi completatü cu mai multe me

morii cari suntü în întârziere.

2. Colecţiunea de poesii populare ain Ardélü s’a 

terminatü de tipáritü dimpreună cu glosariulü íntoemitü 

de D-lü membru corespondentă I. U. Jarnik şi cu o 

prefaţă de D-lü A. Bársanü. Volumulü s’a publicatü sub 

titlulü: Doine şi strigături din Ardélü.

3. Psaltirea lui Dosofteiu. S’a tipáritü în decur- 

sulü anului íntregü textulü în 32 cóle 8°. Introducerea 

la acéstá publicaţiune este preparată, dér diferite cause 

au íntár̂ iatü tipărirea ei. îndată ínsé după închiderea 

sesiunii generale acéstá publicare se va termina.

4. D-lü colegü I. Sbiera a sfârşită în decursulü 

anului tipărirea preţiosului textü din testamentulü nou 

cunoscută sub numele de Codicele Voroneţean, conformă 

însărcinării ce i s’a datü de cătră Academiă. D-sa a 

înzestrata ediţiunea cu unü glosarü completă alü textului, 

precum şi cu unü studiu lungü şi amărunţită asupra lui.

5. In sesiunea generală trecută (şedinţa din 5 Martie) 

aţî decisü a se retipări cronica lui Mironü Costinü, şi 

D-lü colegü V. A. Urechiă, care s’a ínsárcinatü cu acéstá 

lucrare, a şi ínceputü tipărirea, din care s’a făcuta pănă 

acum 10 cóle. D-lü Urechiă a datü lucrării sale o în

tindere multü mai mare de cátü cea prevéZutá, voindă 

a publica In acéstá ediţiune tóté operele cunoscute ale 

lui Mironü Costinü, atátü cele nepublicate cátü şi cele 

deja tipărite In alte ediţiunl. Ministerulü Instrucţiunii 

publice a binevoită a veni în ajutorulü acestei lucrări, 

luándü asupra sa sumele, carî arü trece peste 2000 lei 

prevăZuţl în budgetulü Academiei.

6. Lucrarea premiată a D-lui Gr. G. Tocilescu 

Teranulű românu, nu a ínceputü a se tipări. Manus- 

criptulü se află la autorü spre a-lü revedea şi suma de 

2000 lei prevăzută ín budgetü pentru tipărirea lui a ré- 

masü neatinsă. Sperămă că în anulü curentü acéstá 

lucrare se va tipări.

7. In aceeaşi situaţiune se află şi catalogulü epi- 

graficü alü Museului de anticităţî, pentru care aţî pre- 

vé(}utü, în budgetulü anului trecutü, suma de lei 1000.

8. In sesiunea trecută aţî acordatü colegului 

nostru D-lui S. Fl. Marianü suma de lei 500 ca ajutorü 

pentru publicarea colecţiunii de Descântece adunate de 

D-nia Sa D-lü colegü Marianü nu ne-a făcuta pănă a- 

cum nici o comunicare asupra acestei publicaţiuni.

9. In sesiunea generală trecută aţi aprobată pro

punerea făcută de d*lă P. Ispirescu, tipografulü Acade

miei, de a face o noué ediţiune a .Istoriei lui Mihaiu 

Vitézulü de N. Bălcescu.“ După decisiunea luată atunci 

noua ediţiune a acesfei opere era a se face după ma

nuscrisele autorului, reproducéndu-se tóté notele la textă, 

carî au fostă tóté omise în ediţiunea făcută la 1878 de 

d-lă colegă A. Odobescu. Manuscrisulă lui Bălcescu este 

însă în cea mai mare parte numai prima redacţiune, ér 

notele suntă adeseori dispuse provisoriu aşa, încâtă este 

fórte greu a sci la ce anume locă din textă se referă. 

Pentru acésta ar fi necesară a se controla aprópe tóté 

notele cu cărţile din cari suntă luate. Acéstá contro

lare cere ínsé o muncă fórte îndelungată, aşa încâtă a 

fostă peste putinţă ca delegaţiunea cu personalulă can 

celariei ső o p0tă executa. Acéstá dificultate a fostă 

comunicată academiei în şedinţa dela 11 Oetomvre tre

cută, când s’a decisă a se lăsa lucrarea în suspen- 

siune şi a se raporta casulă sesiunii generale pentru a 

se lua măsurile necesare în consciinţă.

10. îndată după închiderea sesiunii trecute cole- 

gulă nostru D-lă B. P. Haşdău a începută tipărirea Ma

relui Etimologică ală României. Primele dóué fascicule 

din acéstá însemnată lucrare, cari formézá ántéia jumé- 

tate din celă dintéiu volumă, vé suntă cunoscute. In 

aceste doué fascicule se cuprindü cuvintele dela A —  

Aflu.

D-lü Haşdău ne va face o relaţiune mai amârunţită

despre starea lucrărei sale şi despre continuarea ei. In 

deeursula anului D-sa a ţinută Academia în curentă 

despre progresul0 lucrării şi în mai multe şedinţe a ce

tită unii articull dintr’însa. D-lă Hăşdău ne promite c& 

în scuria timpa volumula ftntâiu, adică întreagă litera 

A, va fi terminata. . (Va urmă.)

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz. Trans.«)

PESTA , 27 Martie. —  In camera deputa- 

ţiloră, Nemenyi (liberalu) interpel^zâ pe guvernă 

cu privire la tractatulu comercialii română. Inter

pelarea, care se motiv^ză la încheiarea şedinţei, 

s’a comunicată ministrului de comerţă.

BERLINlJ, 27 Martie. —  In Reichstag, cu 

ocasiunea cetirei a doua a proiectului asupra 

monopolului spirtudseloră, Bismarck a amenin

ţaţii că, în casă de respingere a monopolului, 

guvernulu va presenta nouă propuneri privit6re 

la consumă şi cancelarul^ imperiului puse în 

perspectivă pentru Prusia darea pe licenţă. Ora- 

torulă combate sgomotele despre modificarea 

constituţiunei, se prov6că la nesiguranţa situa- 

ţiunii şi încheiă, că nimenea nu p6te sci, ce se 

va întâmpla în Francia. (Mişcare.)

B R U X E L A , 27 Martie. —  Au isbucnitti 

turburări şi în Charlroi. Bande de grevişti au 

petrunsă în mine, forţară pe lucrători să înce

teze lucrulu, cutrierară apoi mai multe localităţi 

devastândă. In fabricele de metale lucrătorii au 

încetată lucrulă şi au distrusă numer6se fabrici 

de sticlă. S6 4̂ ce c& mai multe stabilimente 

stau în flăcări. Au sosită trupe, ca să restabi- 

l£scă ordinea. Prin împrejurimile Liege-ului si- 

tuaţiunea s’a îmbunătăţită. In fabricele lui Coo- 

kerill s’a reîncepută lucrulă.

D I V E R S E .
0 nonă manoperă pnngăşâscă. — Din Parisă sft 

anunţă: Mai Z^ele trecute o damă tínérá trecea pe stradă, 

avăndă în braţe ună copilă mică. De odată se apropift 

de dénsa unü domnü bine îmbrăcată şi salutând’o fru- 

mosü 4>s6 ‘ „Dómná, permite*ml să-ţî spună, că o muscă 

urîtă şi póte otrávitóre, s’a aşezată pe pălăria copilaşu

lui d-tale. Muma speriată scóse batista spre a gon 

musca, pe când acelă domnă căuta sé alunge insecta 

dândă cu mănuşa; insecta părea că se a§écjá când pe 

umerî, când pe turnura tinerei dame. In fine acelă 

domnă amabilă esclamă: „Ah, voila!< şi arătă damei 

între degetele sale cadavrulă unei muşte marî, apoi plecă 

însoţită de mulţumirile damei. Dér streinulă d’abia apu

case după unü colţă de stradă, când dama observă, 

că împreună cu musca !i perise şi ceasorniculă cu lan- 

ţulă de aură cu totă.
# *
*

0 scamatorie primejdiósá. —  In trecutele cjile, renu

mita prestidigitatrice Sidonia Romană, fiica profesorului 

Romană, a avută onórea a se produce la Gacina înaintea 

familiei impérátescí a Rusiei dovedindă dibăcia sa. Juna 

d-ş0ră esecutase mai multe scamatorii surprincj.étóre şi 

revoltase ună aplausă unanimă, când se adresă d’o- 

dată cătră împSrată, (Jic^ndu’i: —  »Sire, mi-am permisă 

a face sé dispară din buzunară portofoliulü Maiestăţii 

Vóstre.“ ŢarulO se sculă şi esclamă: —  Pentru Dum

nezeu ! Ce ai făcuta ? fă sé mi se restitue îndată; nimeni 

nu trebue s’arunce o privire íntr’énsu! “D-ş0ra RomanÜ 

fórte speriată, eşi repede şi reveni îndată cu cazaculü 

care păzea uşa din afară, Z^ndu'i cazacului c'o voce 

tremurândă: —  „Portofoliulü Maiestăţei Vóstre l-am pusă 

adinéorí în buzunarulü acestui omü, fără sé bage de sémá 

séu sé bănuiască ceva." Impératulü resuflă liniştita şi 

Zise: —  »Décá e aşa, nu e nici ună pericolă, cazacii 

mei nu sciu sé citéscá. »Apoi se grăbi ső liniştâscă pe 

spăriata şi îngălbenită prestidigitatriţă, adăogândă: —  »0 

fată atâtă de jună ca d-ta nu póte avea nici o ideie ce 

nenorociri ar fi putută sé resufle din scamatoria sa.*
* *
*

Intr'nnti salonti. —  Mare serată la d-na X..., cunos

cută ca una din dómnele cele mai de spirită. Ună in

vitata o íntrébá ce deosebire este între o femeiă vîr- 

tuóse şi o femeiă onostă, —  »Réspunsula este fórt« 

simplu, Z,se d-na X  .. Femeiă vírtuósá este femeia onestă, 

care a dată doveZî de onestitatea ei.“
* *
*

înaintea nnni tribnnală corecţionalft din Francia.
Preşedintele, adresându-se cătră o jună frumósá: —  

„Pentru ce aţi aruncatü o buteliă cu cernélá în faţa 

dómnei?« Juna frumuşică nu răspunde nimicü. Preşe

dintele: —  „Trebue sé vé spunü că décá nu rfispundeţî 

nu veţî avea simpatiile tribunalului.“ —  Ei bine 1 pentru 

că n’am pututü isbuti sé’mi procurü vitriolü:«

Editora: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.
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Ctarsnlft la bursa de Viena

din 25 Martie st. n. 1886

Rentă de aurtl 4 %  • • • 103 40 
Rentă de hftrtiă 5 %  • • 95.10 
Imprumutultt căilord ferate

ungare . . ............... 158.—

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de osttl ung.
(1-ma emisiune) . . . 101.25 

Amortisarea datoriei câi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostfi ung.
(3-a emisiune) . . . .  114.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 80 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 80 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş f i ...........................104.75

Bonuri cu cl. de sortare 104.75 
Bonuri rurale transilvane 104 75

Bonuri croato-slavone . . 104.75 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung....................... 100.—
împrumutul (i cu premiu

ung................................121 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 12425 
Renta de hărtiă austriaoă 85.25 
Renta de arg. austr. . . 85.40 
Renta de aurtl austr. . .11440  
Losurile din 1860 . . . 139 — 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ....................... 875.*—
Act. băncel de credittt ung. 305.50 
Act. băncel de creditâ austr. 299 50 
Argintulil — . — GalbinI 

împărătesei . . . .  5.92 
Napoleon-d’orI . . . .  999.— 

Mărci 100 împ. germ. . . 61.65 
Londra 10 Livres sterlinge 125.80

Bursa de Bnenresci.

Cota oficială dela 12 Martie st. v. 1886.

Reata română (5°0). 

Renta rom. amort. (5% )
> couvert. (6°/0) 

Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7% )

(5“/.)

Gursutu pieţei Braşovd

din 2ó Martie st. n. 1886

(7 °/o ) 
(f

urban

>%>)
(5%)

Banca naţională a României 500 Lei ---
Ac. de asig. Dacîa-Rom. --

« » * Naţională ---

Aurtl contra bilete de bancă . . 14 */* 
Bancnote austriace contra aurfi. . 2.00—

Cump. vênd.

93- 94—

967* 97—

88*/* 89Va
31— 33—

102V* 103—
86*|a 87—

99— 100—

92l/s 93V,
83— 83 Vi

14—

2.01

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.67 Vênd 81

Argint românesc . . . . . . » 8.60 à 8,öí

Napoleon-d’o r I ............... . . » 9.97 > 10.-

Lire turcesc!................... . . * 11.20 » 1U

Imperial!....................... . . * 10.20 » 10,3

Galbeni . . . . . . . . . » 5.86 » 5,9

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— ê 101.-

Ruble Rusesc!............... . . » 124.— à 125,‘li

Discontulă . . . » 7— 10 %  pe anü.

Anunţămti acelorfl onoraţi cetitori, cari vortl binevoi a se abonâ laf<5ia n6stră de aici încolo 

că avemtl încă în reservă numeri dela începutulti anului 1886 prin urmare potti se aibă colecţiunea compleţi

JBolnavilorü a le ajuta este prima înda

torire Jiumană.
Bolnavilorü de peptă şijde alte bólé voră aduce mângăcre următorele raporturi de lecuire. Bolnavii de 

siguri, ci vorű mulţimi cn căldură aceluia, care îi îndrumâză la loculă unde şi prin ce mijlóce a dobândită lecuire. 

Raporturile de lecuire sunfă urmate de espresiuni de mulţămire. —  Repăodueemă următorele : 1.) de către D-lü G- 

Fisehcr dela Dominiu Iaboratoriulu technică în Trebitsch, care comunică, că s’au lecuiţii de tuse ccrbicosă; 2.) dela 

D-nfi Dr. Adolf Hertzfeld, medicű în Viena, III., Viaductgasse 15, ccmnnică: „succesele adeseori probate la paţien 

ţii mei“ mă índémná, fiindü acuma eu boluavă a me ruga pentru Iohanu Hoffsches Malzestract; 3.) „De-órece Io 

hann Hoffsches Malzestract a avută succesu favorabilă, îlă voiu recoménda ca farmacistă şi altora chiar şl prin me 

dici. — H . Czoppelt ,  fajm.“

De şi o recunóscere a escelenteloră preparate D-v. din Malz nu este ceva rară totu’şî nu potă întrelăsa cs- 

primarea celei mai căldnrose mulţămire pentru escelentulă efectă ală preparateloră D-v. din Malz. Eu suferemă de 

o tnse cerbicosă, şi 'mi-s’a recmandată din partea unui prietină bombónele D-v. din Malz. ’Mi-am cumperată din- 

Ir’acesté douéjpungi, şi deja după întrebninţarea nnei pungi a dispărută tuşea cu totuiă. 'Mi este de-o bncuriă de* 

osebită de-a putea oonstata acâsta,3şi nu voiu întrelăsa recomandarea fabricateloră D-v. şi mai departe. Recoman- 

dîndu-mS D-v., semneză cu distinsă stimă Gustav Fischer, laboratoriu chem. techu., Trebitsch 8 Fevruarin 1885.

Suferă, şi ca sS-nti redobândescă sănătatea VS rogă cu ouóre, ca se'mi trimiteţi 10 butelii bere din estrac- 

tulü de Malză, care am probat'o de atâtea ori la paţienţii mei. Dr. Adolf Herzfeld, Viena, IU ., Untere-Viaduct- 

gaste 15, în 9 Fevr. 1885.

De vreme ce am trebuinţă acasă pentru familia mea de Iohann Hoffsches Malzestract-Gesundheitsbier, prin 

care de faptă amă ună resultată fayorabilă, amü fostă şi tuută ea farmaaiste necesitată a-o recomanda prin D-nii 

medici şi la alte case.

Sziuz-Rógen 4 Fevruariu 1886 H o jr o  Caioppelt, fârmacistă.

D-lui

IO H A N N  H OFF ,
prin învenţiunea dupe numele séu aşa numitelorü Iohann HofFsche Malzestract- 
Heilnahrungs-Präparate, c. r. consilierii, posesorii alti crucei de aură cu co- 

r0nă pentru merite, cavalerii alü mai multorü decoraţiunî înalte prusiane şi 

germane, la Viena, fabrica: Grabenhof, Brăunerstrasse No. 8. 

OBSERVARE. Tóté publicaţiunile pentru preparate diu estractü de Malzű 

suntü imitaţiunî, ceea ce bolnavulü şi mediculü trebue s8 aibă în vedere. Ca 
semnü alü veritabilităţii trebue sé se afle pe preparatele din Malz ale lui Jo
hann Hoff ca marcă înregistrată (Schutzmarke) portretulü inventatorului şi is- | 

călitura Iohann Hoff. Sub 2 îl. nu sé espedeză nimicii. —  Tóté localităţile | 

pentru desfacere suntü autorizate printr’unü afiştt litografatü şi coloratü. ^

Deposite principale:  Braşovă la Demeter Eremias; Bistriţa: Cari 

Nussbächer; Bucurescî: Jul. Ed. Rissdörfer, Fr. Bruss, farm., Gustav Rietz, 

Maatinovicí; Sibiiu: C. Bugarski, f. B. Misselbacher sen., Franz Jahn Söhne; 

Mediaşti: Carl Breckner; M.-Vásárhely: Max Bücher, Carl Hutflesz; Sighişora: 

Franz Jos. Schuster, farm., Jos. B. Teutsch; Sz.-Szt.-György: Bárabás Ferencz 
farm.

2— 5 25 Dec. 17 Ian. 24 Ian. 28 Febr. 28 Martie nou,

^  Societate pe acţii

H Turnâtoriaşi fabrica de maşini alui Schlick in B.-pesta
Biuroulü centralü; WSitZÜBr-BOUleWärfl. 17 —  Fabrica de maşine:

Äussere Waitznerstr. 1696 — 1699 jj
E e c c m a n d ă  e s c e le n te le  ş i  p a te n ta te i©

^  Pluguri Schlick cu doiie şi cu trei feare
Preţulă dela fi. 58 în susü 

Pluguri Schlick de o brazdă şi Pluguri-Rayol

şi

Plugurl-V idats-Originale
cu preţuri reduse precumü şiI

Maşini pentru prepararea nutreţului
5  Garnituri de maşine cu ahuru 

pentru treeratu, şi cu aparatii de rotaţiune (Oopel)

cu preţurile cele mai ieftine 

(3—6) Liste de prţurf se trimitti la cerere gratis şi franco.

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugămii pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

roiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe făsia 

•ub care au primită 4’aru^  nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou sS binevoiască a 5 scrie adresa lămu

rită şi sâ arate şi posta ultimă. A D M IN IS T U . „GAZ. T B A N S S

E Q U I T A B L E .
Societate de asigurare pe viaţă New-York

întemeiată în anulii 1859.

Capitală de asigurare 1884 până 31 Decernvre . . . fl. 788.993.384

Averea societăţii „ „ „ „ . . . „ 148.312.910

Reserva câştigului „ „ „ „ . . . „ 26.733.223

Asigurările cele nouă făcute în anulă 1884 . . .  „ 216.4=36.491 

Intregă câstigulă sS ’mparte între cei assiguraţi.

Ori ce poliţă devine după trei ani necontestabilă-

Representarea generală pantru Ungaria.

6 —10 Budapest, VI Andrâssy strasse 12.

Dicţionar germano-românu
de § heochar Alexi

in 8° ci 320 pagini, prin urmare îndoiţii atâtti de mare ca ediţiunea primă, va apărâ la finele lui Aprilie 

viitorii. Preţuiţi fl. 1-50 s6u 3 lei 50 b. do esemplarQ.

Ca referinţă la prospectulă ce am publicată în luna lui Septembre din anulă trecută 1885 privitoră la apariţiunea unei a doua 

ediţiunî a dicţionarului Alexi, venimă a însciinţa pe m. o. publică, că tipografia Thiel &  Weiss din Bucurescî, tără scirea şi autorisaţiunea 

autorului, după cum însuşi D. Ioană Weiss a mărturisită in deposiţiunea sa făcută dinaintea Domnului jude de instrucţiune la parchetulü 

tribunalului de Ilfov, camera Nr. 3, a publicată doué ediţiunî, adică ediţiunea a doua şi a treia, din care a doua s’a epuisată, ér a treia 

se află sub oprire judecâtoréscà.

Pentru ca on. publică sê recunôscà esemplarele autorisate şi sô nu le confunde cu cele contrafăcute, nu vomă mai arëta pe titlu 

dicţionarului nostru, că este a doua ediţiune, ci după numărulă esemplareloră eşite până acum de sub presă, vom indica cifra loră şi adică: 

„a opta miiă de esemplare,“ „a noua miiă etc."

B r aş o vă ,  1 Martie nou 1886. VipOCfrciifl«!» A X j E S X I .

Tipografia ‘ALEXI Braşovă.


